
Oznámení určené fyzickým a právnickým osobám, skupinám, subjektům a orgánům, na něž se 
vztahují omezující opatření stanovená rozhodnutím Rady (SZBP) 2024/385 ve znění rozhodnutí 
Rady (SZBP) 2026/122 a nařízením Rady (EU) 2024/386, prováděným prováděcím nařízením Rady 
(EU) 2026/123, o omezujících opatření proti těm, kteří napomáhají násilným akcím Hamásu 

a Palestinského islámského džihádu nebo je podporují či umožňují

(C/2026/387)

Fyzickým a právnickým osobám, skupinám, subjektům a orgánům uvedeným v příloze rozhodnutí Rady (SZBP) 
2024/385 (1) ve znění rozhodnutí Rady (SZBP) 2026/122 (2) a v příloze I nařízení Rady (EU) 2024/386 (3), prováděného 
prováděcím nařízením Rady (EU) 2026/123 (4), o omezujících opatřeních proti těm, kteří napomáhají násilným akcím 
Hamásu a Palestinského islámského džihádu nebo je podporují či umožňují, se dávají na vědomí následující informace.

Rada Evropské unie po přezkumu seznamu fyzických a právnických osob, skupin, subjektů a orgánů označených ve výše 
uvedených přílohách dospěla k závěru, že by se na ně měla i nadále vztahovat omezující opatření stanovená rozhodnutím 
(SZBP) 2024/385 a nařízením (EU) 2024/386.

Dané fyzické a právnické osoby, skupiny, subjekty a orgány se upozorňují, že mohou požádat příslušné orgány daného 
členského státu (daných členských států) uvedené na internetových stránkách obsažených v příloze II nařízení (EU) 
2024/386 o povolení použít zmrazené finanční prostředky na základní potřeby nebo konkrétní platby (viz článek 4 
uvedeného nařízení).

Dotčené fyzické a právnické osoby, skupiny, subjekty a orgány mohou před 31. srpnem 2026 zaslat Radě žádost včetně 
podpůrných dokumentů, aby rozhodnutí o jejich zařazení na výše uvedený seznam bylo znovu zváženo, a to na tuto 
adresu:

Council of the European Union
General Secretariat
RELEX.1
Horizontal and Global Affairs
Rue de la Loi/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
E-mail: sanctions@consilium.europa.eu

Dotčené fyzické a právnické osoby, skupiny, subjekty a orgány se rovněž upozorňují, že mají možnost napadnout 
rozhodnutí Rady u Tribunálu Evropské unie v souladu s podmínkami stanovenými v čl. 275 druhém pododstavci a čl. 263 
čtvrtém a šestém pododstavci Smlouvy o fungování Evropské unie. 
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